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See the notice on TED website

479490-2026 - Gara
Germania – Servizi di pianificazione tecnica – Planungsleistung zur Errichtung einer 
provisorischen UV Anlage
OJ S 131/2026 10/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: WFW Zweckverband Wasserversorgung Fränkischer Wirtschaftsraum
E-mail: florian.senne@n-ergie.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività connesse alla fornitura di acqua

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Planungsleistung zur Errichtung einer provisorischen UV Anlage
Descrizione: Der WFW plant die Instandsetzung von 8 Betonfiltern im Wasserwerk 
Genderkingen. Hierfür ist eine provisorische UV Anlage zur Trinkwasseraufbereitung eines 
Teilstroms ohne Filtration im Parallelbetrieb zur zweiten Filterstraße im Wasserwerk 
Genderkingen notwendig. Dieser Auftrag umfasst die Planungsleistungen für die provisorische 
UV-Analge sowie deren Anbindung an bestehende Rohrleitungen und bauliche Anpassungen.
Identificativo della procedura: 46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b
Identificativo interno: n.def.
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71356400 Servizi di pianificazione tecnica
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71322200 Servizi di progettazione di condutture

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Donau-Ries (DE27D)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Hinweise für die Form und die Zusammenstellung der 
Teilnahmeanträge: Der Auftraggeber hat für die Einreichung der Teilnahmeanträge einen 
Bewerbungsbogen erstellt. Dieser ist für die Einreichung der Teilnahmeanträge zu verwenden. 
Der Bewerbungsbogen mit den dazugehörige Anlagen sowie die Unterlagen für Stufe 2 des 
Verhandlungsverfahrens stehen unter dem angegebenen Link zum Download zur Verfügung. 
Nur die Informationen entsprechend der Vorgaben im Bewerbungsbogen einschließlich dort 
erwähnter Anlagen werden für die Auswahl der Bewerber, die zur Abgabe eines Angebots 
aufgefordert werden, berücksichtigt. Darüber hinausgehende Unterlagen bleiben 
unberücksichtigt. Eine Verweisung auf etwaige frühere Bewerbungen des Bewerbers beim 
Auftraggeber ist unzulässig. Mitarbeiterreferenzen für Projekte anderer Auftragnehmer werden 
nur gewertet, wenn der Nachweis der Zugehörigkeit des Mitarbeiters bei dem früheren 
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Auftragnehmer nachgewiesen wird. 2. Bei der Vergabestelle nicht registrierte Bewerber sind 
selbstständig verantwortlich, dass sie sich über Aktualisierungen der Bewerbungsunterlagen 
und Beantwortungen von Fragen über den veröffentlichten Link informieren. 3. Restliche 
Unterlagen/Anlagen werden erst in Stufe 2 des Verhandlungsverfahrens bereit gestellt 
(Begründung: kritische Infrastruktur). 4. Ausländische Bewerber können Nachweise zur 
Eignung durch gleichwertige Nachweise ihres Herkunftslandes führen. Diese Nachweise sind 
ins Deutsche zu übersetzen. Der Nachweis der Gleichwertigkeit ist durch den Bewerber zu 
führen. 5. Die Bewertung im Rahmen des Teilnahmewettbewerbs schließt mit der Bildung 
einer Rangfolge ab. Die Bewerber mit der höchsten Bewertungszahlen werden zur 
Angebotsabgabe und weiteren Verhandlung eingeladen. Bei ausreichend eingegangenen und 
qualifizierten Bewerbungen, werden die 5 Bewerber eingeladen, die die höchsten 
Bewertungszahlen erreichten. 6. Für die Erstellung der Bewerbungsunterlagen, für die 
Erarbeitung des Angebotes und das/die Verhandlungsgespräch/e werden keine 
Entschädigungen und/oder Vergütung bezahlt. 7. Nachweis zur Berufsausübung: Natürliche 
Personen, die gemäß Rechtsvorschriften ihres Heimatstaates zur Führung der 
Berufsbezeichnung „Ingenieur“ und/oder „Beratender Ingenieur “ (B/M. Eng. Architekt, B/M .
Eng. B/M.Sc. Architekt, B/M.Sc. in Eng.) berechtigt sind. Ist in den jeweiligen Heimatstaaten 
die Berufsbezeichnung gesetzlich nicht geregelt, so erfüllt die Anforderungen als Ingenieur, 
wer über ein Diplom, Prüfungszeugnis oder sonstige Befähigungsnachweise verfügt, dessen 
Anerkennung nach der Richtlinie 89/48/EWG gewährleistet ist. Juristische Personen, wenn 
deren satzungsmäßiger Geschäftszweck auf Planungsleistungen ausgerichtet ist und der 
Planungsaufgabe entspricht und wenn der verantwortliche Verfasser der Planung oder der 
gesetzliche Vertreter der juristischen Person die an die natürlichen Personen gestellten 
Anforderungen erfüllen. Arbeitsgemeinschaften, bei denen jedes Mitglied die Anforderungen 
erfüllt, die an die natürlichen oder juristischen Personen gestellt werden.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: 
Frode: 
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: 
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: 
Partecipazione a un'organizzazione criminale: 
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: 
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: 
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: 
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: 
Grave illecito professionale: 
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: 
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: 
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: 
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: 
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: 
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: 
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Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: 
Cessazione di attività: 
Insolvenza: 
Amministrazione controllata: 
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: 

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Planungsleistung zur Errichtung einer provisorischen UV Anlage
Descrizione: Der WFW betreibt ca. 100 km südlich von Nürnberg in der Nähe von Donauwörth 
(PLZ: 86609) das Wasserwerk Genderkingen (kurz: WW GKN). Die Jahres-
Aufbereitungsmenge beträgt ca. 30 Mio. m3. Die Gesamtaufbereitungsmenge kann in der 
Spitze bis zu 2.300 l/s betragen, die auf acht Filter in Normalbetrieb aufgeteilt werden. Die 8 
Betonfilter sollen mittelfristig instandgesetzt werden. Für die geplante Betoninstandsetzung 
soll die Trinkwasser-Aufbereitung einer Filterstraße (5 Filter bzw. 3 Filter) durch eine prov. UV 
Anlage ersetzt werden, die parallel zur in Betrieb befindlichen Filterstraße einen Teilstrom 
aufbereiten soll (Ersatzbetrieb Filterstraße 2 – BA 1 und Ersatzbetrieb Filterstraße 1 – BA 2). 
Zudem ist die Elektrotechnik für die zusätzliche UV Anlage, inclusive Einbindung in die Filter-
SPS mit Programmierung und Anbindung an die Zentrale Leitwarte der prov. UV-Anlagen zu 
planen. Durch die prov. UV-Anlagen wird in die Statik und Bautechnik des Gebäudes 
eingegriffen. Dies muss bei der Planung berücksichtigt werden. Weiterhin werden bauliche 
Anpassungen an bestehenden Gebäuden und Schächten erforderlich. Diese Anforderungen 
sind vollumfänglich zu beschreiben, dass diese durch den WFW geplant und umgesetzt 
werden können. Der Abgang für den Teilstrom ohne Filtration ist so zu planen, dass das 
Wasserwerk jederzeit die erforderliche Mindestmenge Trinkwasser liefern kann. Eine 
komplette Außerbetriebnahme des Wasserwerks ist zu keiner Zeit möglich. Die 
anrechenbaren Kosten werden wie folgt geschätzt: Verfahrenstechnik: 1.300.000,00 € 
Elektrotechnik: 300.000,00 € Bautechnik: 250.000,00 € Summe: 1.850.000,00 € Die 
Leistungen werden in 3 Stufen beauftragt. Soweit sich nachfolgend auf die HOAI 
Leistungsphasen („HOAI-LPH“) bezogen wird, ist der geschuldete Leistungsumfang der 
entsprechenden Leistungsphase gemeint. Stufe 1: HOAI-LPH 1 bis 4 Stufe 2: HOAI-LPH 5 bis 
7 Stufe 3: HOAI-LPH 8 + 9 Die Beauftragung erfolgt zunächst für Stufe 1 mit 
Zuschlagserteilung. Der Auftraggeber beabsichtigt, bei Fortsetzung der Planung und 
Durchführung des Projekts und zufriedenstellender Zusammenarbeit den Auftrag stufenweise 
zu erweitern. Jede weitere Stufe wird entsprechend dem Projektfortschritt durch den 
Auftraggeber schriftlich abgerufen. Ein Rechtsanspruch des Auftragnehmers auf die 
Übertragung dieser Leistungen besteht nicht. Die Weiterbeauftragung stellt eine 
Vertragserweiterung dar. § 315 BGB ist da-bei anzuwenden. Die weitere Leistungserbringung 
erfolgt daher nach den Bestimmungen dieses Vertrages.
Identificativo interno: 0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71356400 Servizi di pianificazione tecnica

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Donau-Ries (DE27D)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
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Data di inizio: 02/11/2026
Data di fine durata: 30/09/2036

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Berufshaftpflichtversicherung (Deckung mind. 1 Mio. EUR 
). Eine Bestätigung der Versicherung zur Erhöhung auf die geforderten Summen im 
Auftragsfall wird als Nachweis akzeptiert (Muss-Kriterium)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Unterzeichnete Vertraulichkeitsvereinbarung liegt vor 
(Muss-Kriterium)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Unterzeichnete Vereinbarung zur Informationssicherheit 
liegt vor (Muss-Kriterium)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Der vollständig ausgefüllte und unterzeichnete 
Bewerbungsbogen liegt vor (Muss-Kriterium)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Die Eigenerklärung zum Ausschluss Russlands liegt vor 
(Muss-Kriterium)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
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Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Die Eigenerklärung zur Einhaltung des LKSG liegt vor 
(Muss-Kriterium)
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Mitarbeiter Planung Technische Ausrüstung 
Verfahrenstechnik 0,0P = bis einschl. 3 Techn. MA 5,0P = 4 bis 6 Techn. MA 10,0P = ab 7 
Techn. MA Gewichtung 10%
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Mitarbeiter Planung Technische Ausrüstung 
Elektrotechnik 0,0P = bis einschl. 2 Techn. MA 5,0P = 3 bis 5 Techn. MA 10,0P = ab 6 Techn. 
MA Gewichtung 5%
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Mitarbeiter Planung Ingenieurbauwerke 0,0P = bis 
einschl. 1 Techn. MA 5,0P =3 Techn. MA 10,0P = ab 4 Techn. MA Gewichtung 5%
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenz 1: Qualifizierte Referenz mit vergleichbaren 
Leistungen (Integration einer UV-Anlage im Wasserwerk in das bestehende 
Aufbereitungssystem ohne Unterbrechung der Trinkwasseraufbereitung und -lieferung mit 
einer Gesamtfördermenge von bis zu 1.500 l/s aufgeteilt auf mehrere Straßen) in 
vergleichbaren Objekten (nicht älter als 10 Jahre). a.) Bezeichnung des Objektes. Gewichtung 
max. 1 %. b.) Auftraggeber / Referenzgeber. Gewichtung max. 1 %. c.) Angabe der 
vertraglichen Bindung. Gewichtung: Hauptauftragnehmer 4 %; Arge-Partner 2 %; 
Nachunternehmer 1 %. d.) Ort der Ausführung. Gewichtung max. 1 %. e.) Ausführungszeiten: 
Leistungsbeginn, Fertigstellung. Max. Gewichtung 1 %. f.) Erfüllungsgrad der Anforderungen 
zur Referenz s.o.. Stichwortartige Benennung des erbrachten maßgeblichen 
Leistungsumfanges und der Angabe der ausgeführten Mengen. Gewichtung: 
Aufbereitungsvolumen 1.500 l/s 15 %; Aufbereitungsvolumen 1.000 l/s 10%; 
Aufbereitungsvolumen 500 l/s 5 %. g.) Auftragswert. Max. Gewichtung 1 %. h.) Integration und 
Umbau im bestehenden Gebäude (kein Anbau/neues Gebäude): ja 3,25 % nein 0% i) Umbau 
während laufendem Betrieb (Die Trinkwasseraufbereitung darf während der Bauzeit nicht 
unterbrochen worden sein), Nennung der ständig zur Verfügung gestellten 
Aufbereitungsmenge im Verhältnis zur Gesamtaufbereitungsmenge: ja 3,25 % nein 0% j) 
Darstellung der Inbetriebnahme und des Probebetriebs ja 1 % nein 0% k) Darstellung der 
Anpassung der Steuerungstechnik durch Integration der UV-Anlage 1 % nein 0% Max. 
Summe der Gewichtung für Referenz R1 = 32,5 %. Gewertet werden nur vergleichbare 
Referenzen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
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Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Referenz 2: Qualifizierte Referenz mit vergleichbaren 
Leistungen (Abgang eines Teilstroms DN 800 von der Rohwasserförderung des Wasserwerks, 
Integration in das bestehende Aufbereitungssystem ohne Unterbrechung der 
Trinkwasseraufbereitung und -lieferung mit einer Gesamtfördermenge von bis zu 1.500 l/s) in 
vergleichbaren Objekten (nicht älter als 10 Jahre). a.) Bezeichnung des Objektes. Gewichtung 
max. 1 %. b.) Auftraggeber / Referenzgeber. Gewichtung max. 1 %. c.) Angabe der 
vertraglichen Bindung. Gewichtung: Hauptauftragnehmer 4 %; Arge-Partner 2 %; 
Nachunternehmer 1 %. d.) Ort der Ausführung. Gewichtung max. 1 %. e.) Ausführungszeiten: 
Leistungsbeginn, Fertigstellung. Max. Gewichtung 1 %. f.) Erfüllungsgrad der Anforderungen 
zur Referenz s.o.. Stichwortartige Benennung des erbrachten maßgeblichen 
Leistungsumfanges und der Angabe der ausgeführten Mengen. Gewichtung: Abgang DN 800 
15 %; Abgang DN 600 10%; Abgang < DN 600 5 %. g.) Auftragswert. Max. Gewichtung 1 %. 
h.) Integration und Umbau im bestehenden Gebäude (kein Anbau/neues Gebäude): ja 2,50 % 
nein 0% i) Einbindung, Spülung, Inbetriebnahme Abgang von Großrohrleitung ( ab DN 600), 
Nennung der Unterbrechung für die Einbindung. Gewichtung: < 2 Tage 20% , Unterbrechung 
2 Tage 15%, Unterbrechung <= 3 Tage 10 %, > 3 Tage 0% j) Darstellung der Einbidung des 
Abgangs in Großrohrleitung (ab DN 600): ja 1 % nein 0% Max. Summe der Gewichtung für 
Referenz R2 = 47,5%. Gewertet werden nur vergleichbare Referenzen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 5
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Konzept Sicherstellung Kapazität mit Präsenz Vorort (z.B. Personaleinsatzplan 
mit Angabe der Qualifikation)
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 7
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Konzept Qualitätssicherung Nachunternehmerleistungen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 4
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Konzept Sicherstellung Einhaltung Kosten
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 3
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
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Descrizione: Konzept Termineinhaltung / -überwachung
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 3
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Schlüssigkeit, Plausibilität und Vollständigkeit der Angebotsunterlagen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 3
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Darstellung der eigenen Sichtweise zur vorliegenden Leistungsbeschreibung in 
den Vergabeunterlagen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Berufserfahrung Projektleitung mit Darstellung Projekterfahrung Planung 
Integration von UV Anlagen in bestehende Trinkwasseraufbereitungen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Einschätzung zu den angegebenen Kosten
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Einschätzung zu den angegebenen Terminen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Qualitätskriterium
Descrizione: Einschätzung zur notwendigen Ausnahmegenehmigungen zur 
Trinkwasseraufbereitung eines Teilstroms ohne Filtration (abgeleitet aus Erfahungen 
vergleichbarer Projekte).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preiskriterium
Descrizione: Angebotspreis netto inkl. Nebenkosten
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 55
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5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b

5.1.12.  Condizioni di appalto
Condizioni della procedura: 
Data stimata dell'invio degli inviti a presentare le offerte: 25/08/2026
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 12/08/2026 13:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes 
zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: Sì
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend.
Accordo finanziario: Auf Anforderung des Auftraggebers werden Abschlagszahlungen bis zu 
95 v.H. der für die nachgewiesenen Leistungen und Stellung einer prüffähigen 
Abschlagsrechnung zustehenden Vergütung gewährt, sofern kein Zahlungsplan vereinbart 
wird. Die Sicherheitsleistung in Höhe von 5 v.H. der vereinbarten Vergütung wird nach 
vertragsgemäßer Erfüllung der Leistungen nach jeder Stufe ausbezahlt. Der Einbehalt der 
Sicherheitsleistung erfolgt durch Kürzung der jeweiligen Abschlagsrechnung durch den 
Auftraggeber. Abschlagsrechnungen werden 30 Kalendertage nach Zugang beim 
Auftraggeber fällig. Der Auftragnehmer kann eine Schlussrechnung erst stellen, wenn er 
sämtliche Leistungen aus diesem Vertrag bezogen auf alle Stufen erfüllt und diese Leistungen 
förmlich abgenommen wurden (§ 15 Abs. 1 HOAI). Die Schlussrechnung wird nach 30 
Kalendertagen nach Zugang fällig. Die Parteien vereinbaren nach individueller Verhandlung 
folgende Zahlungsfristen: Innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b
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Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer 
Nordbayern
Informazioni sui termini per il riesame: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 
15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§168 Abs. 2, Satz 
1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder auf elektronischem Weg bzw. 15 Tage nach Absendung 
der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Zulässigkeit 
eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 
innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die Vergabeverstöße aus der 
Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind –bis zum Ablauf der 
Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 GWB). Des 
Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: WFW Zweckverband Wasserversorgung Fränkischer Wirtschaftsraum
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: WFW Zweckverband 
Wasserversorgung Fränkischer Wirtschaftsraum

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: WFW Zweckverband Wasserversorgung Fränkischer Wirtschaftsraum
Numero di registrazione: 6850
Indirizzo postale: Am Plärrer 43
Località: Nürnberg
Codice postale: 90429
Suddivisione del paese (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Paese: Germania
E-mail: florian.senne@n-ergie.de
Telefono: +49 91180258427
Indirizzo internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profilo del committente: https://www.deutsche-evergabe.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Numero di registrazione: dc6c6d23-96fe-45f7-abd9-4168f5ed8c8d
Indirizzo postale: Promenade 27
Località: Ansbach
Codice postale: 91522
Suddivisione del paese (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)

mailto:florian.senne@n-ergie.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Paese: Germania
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefono: +49 981531277
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 46531205-3ff3-4cbc-a58a-4126d4b9330b  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 09/07/2026 09:36:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 479490-2026
Numero dell'edizione della GU S: 131/2026
Data di pubblicazione: 10/07/2026

mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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